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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2864/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης ∆εκεµβρίου 2000

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2809/2000 σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής, για
τα προϊόντα του τοµέα των σιτηρών, των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 2290/2000, (ΕΚ) αριθ. 2433/2000, (ΕΚ)
αριθ. 2434/2000 και (ΕΚ) αριθ. 2435/2000 περί θεσπίσεως ορισµένων παραχωρήσεων υπό µορφή
κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα γεωργικά προϊόντα προελεύσεως ∆ηµοκρατίας της
Βουλγαρίας, Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας και Ρουµανίας, αντιστοίχως, και για την

τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1218/96

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2851/2000, της 22ας ∆εκεµβρίου 2000,
περί θεσπίσεως ορισµένων παραχωρήσεων υπό τη µορφή κοινοτικών
δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα γεωργικά προϊόντα και
περί προσαρµογής, ως αυτόνοµου και µεταβατικού µέτρου, ορι-
σµένων γεωργικών παραχωρήσεων που προβλέπονται στην ευρω-
παϊκή συµφωνία µε την ∆ηµοκρατία της Πολωνίας (1), και ιδίως το
άρθρο 1 παράγραφος 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2851/
2000, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει αναλάβει να καθορίσει,
για κάθε περίοδο εµπορίας από την 1η Ιουλίου 2000 και
µετά, δασµολογική ποσόστωση εισαγωγής µε µηδενικό
δασµό 400 000 τόνων µαλακού σίτου (αύξων αριθµός
09.4831), προέλευσης της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας. Η
ποσόστωση αυτή φθάνει, για την περίοδο εµπορίας 2000/
01, στο όριο των 200 000 τόνων. Η ποσότητα αυτή οφεί-
λει να έχει εισαχθεί µεταξύ 1ης Ιανουαρίου και 30ής Ιου-
νίου 2001.

(2) Για να επιτευχθεί η συντονισµένη και µη κερδοσκοπική εισα-
γωγή των σιτηρών που αφορά η ανωτέρω δασµολογική
ποσόστωση, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι οι εν λόγω εισαγω-
γές εξαρτώνται από την έκδοση πιστοποιητικού εισαγωγής.
Τα εν λόγω πιστοποιητικά, στο πλαίσιο των καθορισµένων
ποσοτήτων, εκδίδονται, κατόπιν αίτησης των ενδιαφερο-
µένων, µετά από προθεσµία εξέτασης και, ενδεχοµένως,
µέσω καθορισµού συντελεστον µείωσης των ζητούµενων
ποσοτήτων.

(3) Για να διασφαλιστεί η καλή διαχείριση της ποσόστωσης
αυτής, είναι σκόπιµο να προβλεφθούν προθεσµίες για την
κατάθεση των αιτήσεων πιστοποιητικού, καθώς και, κατά
παρέκκλιση από τα άρθρα 8 και 19 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1291/2000 της Επιτροπής, της 9ης Ιουνίου 2000,
για τις κοινές λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος των
πιστοποιητικών εισαγωγής, εξαγωγής και προκαθορισµού
για τα γεωργικά προϊόντα (2), τα στοιχεία που πρέπει να
αναγράφονται στις αιτήσεις και τα πιστοποιητικά.

(4) Κρίνεται σκόπιµο, για να ληφθούν υπόψη οι όροι παρά-
δοσης, τα πιστοποιητικά εισαγωγής να αρχίσουν να ισχύουν
από την ηµέρα έκδοσής τους µέχρι το τέλος του µήνα που
έπεται εκείνου της έκδοσης του πιστοποιητικού.

(5) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσµατική διαχείριση της
ποσόστωσης αυτής, είναι αναγκαίο, αφενός, τα πιστοποιη-
τικά εισαγωγής να µην µπορούν να µεταβιβαστούν και,
αφετέρου, η εγγύηση που αφορά τα πιστοποιητικά εισα-
γωγής, κατά παρέκκλιση απο το άρθρο 10 του κανονισµού

(ΕΚ) αριθ. 1162/95 της Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2110/2000 (4), να
καθοριστεί σε ένα σχετικά υψηλό επίπεδο.

(6) Για τους ίδιους λόγους, είναι σηµαντικό να διασφαλιστεί
ταχεία και αµοιβαία επικοινωνία µεταξύ της Επιτροπής και
των κρατών µελών σχετικά µε τις ζητούµενες και εισαγόµε-
νες ποσότητες.

(7) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2809/2000 της Επιτροπής (5) περί
καθορισµού των λεπτοµερειών εφαρµογής για τις εισαγωγές
στο πλαίσιο των δασµολογικών ποσοστώσεων για τα προϊό-
ντα καταγωγής Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Σλοβακικής ∆ηµο-
κρατίας και Ρουµανίας προβλέπει αυτό το είδος διατάξεων.
Θα πρέπει, εποµένως, να προσαρµοστεί ο ανωτέρω κανονι-
σµός ώστε να καταστεί επίσης εφαρµοστέος στην
ποσόστωση που ανοίγεται για τη ∆ηµοκρατία της Πολωνίας.

(8) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1218/96 της Επιτροπή (6), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
2511/2000 (7), προβλέπει τις λεπτοµέρειες που εφαρµόζο-
νται κατά την εισαγωγή ορισµένων σιτηρών προελεύσεως
∆ηµοκρατίας της Πολωνίας στο πλαίσιο των ποσοστώσεων
που ανοίχτηκαν µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3066/95 του
Συµβουλίου (8), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2435/98 (9). Οι εν λόγω διατάξεις δεν
είναι πλέον απαραίτητες. Θα πρέπει, εποµένως, να καταρ-
γηθεί ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1218/96.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται µε τον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2809/2000 τροποποιείται ως εξής:

1. Ο τίτλος αντικαθίσταται από τον ακόλουθο τίτλο:

«Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2809/2000 σχετικά µε τις λεπτοµέρειες
εφαρµογής, για τα προϊόντα του τοµέα των σιτηρών, των κανο-
νισµών (ΕΚ) αριθ. 2290/2000, (ΕΚ) αριθ. 2433/2000, (ΕΚ)
αριθ. 2434/2000, (ΕΚ) αριθ. 2435/2000 και (ΕΚ) αριθ. 2851/
2000, περί θεσπίσεως ορισµένων παραχωρήσεων υπό µορφή
κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα γεωργικά
προϊόντα προελεύσεως ∆ηµοκρατίας της Βουλγαρίας, Τσεχικής
∆ηµοκρατίας, Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας, Ρουµανίας και ∆ηµο-
κρατίας της Πολωνίας, αντιστοίχως, και για την κατάργηση του
κανονισµού ΕΚ αριθ. 1218/96.»

(3) ΕΕ L 117 της 24.5.1995, σ. 2.
(4) ΕΕ L 250 της 5.10.2000, σ. 23.
(5) ΕΕ L 326 της 22.12.2000, σ. 16.
(6) ΕΕ L 161 της 29.6.1996, σ. 51.
(7) ΕΕ L 289 της 16.11.2000, σ. 18.

(1) ΕΕ L 332 της 28.12.2000, σ. 7. (8) ΕΕ L 328 της 30.12.1995, σ. 31.
(2) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1. (9) ΕΕ L 303 της 13.11.1998, σ. 1.
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2. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 2

Η εισαγωγή προϊόντων τα οποία απαριθµούνται στο παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού, καταγωγής
Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας, ∆ηµοκρατίας της Ρουµανίας και ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας,
τα οποία απολαύουν µερικής ή πλήρους απαλλαγής από τον εισαγωγικό δασµό, εντός των ορίων των
ποσοτήτων και των ποσοστών µείωσης ή του ποσού που αναφέρεται στο παράρτηµα Ι, υπόκειται στην έκδοση
πιστοποιητικού εισαγωγής σνµφωνα µε τις διατάξεις τον παρόντος κανονισµού.»

3. Το άρθρο 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 10

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1218/96 καταργείται.»

4. Το παράρτηµα Ι αντικαθίσταται από το παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2001.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 27 ∆εκεµβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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Χώρα προέλευσης Κωδικός ΣΟ
Αύξων αριθµός

της
ποσόστωσης

Περιγραφή προϊόντων (1)
Ποσοστό

εφαρµοστέου
δασµού

Ετήσια ποσότητα
από 1.7.2000
έως 30.6.2001

(τόνοι)

Ετήσια αύξηση
των ποσοτήτων

1.7.2001
(τόνοι)

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

(ΜΕΚ = Μάλλον Ευνοούµενο Κράτος)

Τσεχική ∆ηµοκρατία ex 1003 00 90 09.4617 Κριθή, για την παραγωγή βύνης 20 % του ΜΕΚ 34 250 0

1101 00 09.4618 Σιτάλευρο 20 % του ΜΕΚ 16 875 0

1107 10 99 09.4619 Βύνη, ακαβούρντιστη, εκτός του σιταριού απαλλαγή 45 250 0

Σλοβακική ∆ηµοκ- ex 1003 00 90 09.4617 Κριθή, για την παραγωγή βύνης 20 % του ΜΕΚ 17 000 0
ρατία

1101 00 09.4618 Σιτάλευρο 20 % του ΜΕΚ 16 875 0

1107 10 99 09.4619 Βύνη, ακαβούρντιστη, εκτός του σιταριού απαλλαγή 18 125 0

∆ηµοκρατία της Ρου-
µανίας

1001 90 91
1001 90 99

09.4759 Μαλακό σιτάρι απαλλαγή 25 000 2 500

∆ηµοκρατία της
Πολωνίας

1001 90 09.4831 Μαλακό σιτάρι απαλλαγή 200 000 (1) (2) 40 000

(1) Η βασική ποσότητα για τις ετήσιες προσαυξήσεις ανέρχεται σε 400 000 τόνους.
(2) Η ποσότητα των 200 000 τόνων εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2001 έως τις 30 Ιουνίου 2001.»


